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قوانین ایمنی کلی
 از گــوشی صداگیــر اســتفاده کنیــد. قــرار گرفتــن در معرض ســروصدا 

مــی توانــد بــه از دســت دادن شــنوایی منجر شــود.
آنهــا  از  اســت،  شــده  ارائــه  کمکــی  دســته  ابــزار،  همــراه  چنانچــه   
اســتفاده کنیــد. از دســت دادن کنتــرل ابــزار مــی توانــد ســبب بــروز 

ــشود. ــفردی  جراــحت 
 در حین انجام کار، چنانچه احتمال تماس سیم پیچی داخلی و یا سیم 
دستگاه با قطعات برش دهنده، وجود دارد حتما ابزار را با استفاده از 
حامل  سیم  با  که  دهنده  برش  قطعات  دارید.  نگه  آن  عایق  سطوح 
در  جریان  شدن  جاری  به  منجر  توانند  می  هستند  تماس  در  جریان 

قطعات فلزی ابزار شده و سبب برق گرفتگی شوند.
کنیــد.  اســتفاده  صــورت  مــاسک  و  ایــمنی  عیــنک  ایــمنی،  کلاه  از   
نقــش  نمی تواننــد  معمولــی  عینک‌هــای  یــا  و  آفتابــی  عینک هــای 
ــاسک  ــه از م ــود ک ــه می ش ــا توصی ــند. قوی ــته باش ــمنی را داش ــنک ای عی

کنیــد. اســتفاده  ضخیــم  دســتکش های  و  غبــار  و  گــرد  ضــد 
 پیــش از اســتفاده، اطمینــان حاصــل کنیــد کــه متــه بــه درستی در جــای 

خــود محکــم شــده اســت.
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ــه  ــت ک ــده اس ــی ش ــوری طراح ــتگاه ط ــی، دس ــرد معمول ــت عملک  تح
ــل  ــه راحتی ش ــد ب ــی توانن ــا م ــه پیچ ه ــد، در نتیج ــی کن ــرزش م ــد ل تولی
ــت  ــه دق ــتفاده، ب ــش از اس ــوند. پی ــه ش ــا حادث ــی و ی ــث خراب ــده و باع ش

ــد. ــررسی کنی ــا را ب ــچ ه ــودن پی ــم ب محک
 در آب و هوای سرد و یا زمانی که ابزار برای مدت طولانی مورد استفاده 
قرار نگرفته است، اجازه دهید که ابزار برای مدتی در حالت بدون بار کار 
کرده و گرم شود.  این کار نیاز به روغن کاری را کاهش می دهد. بدون 

گرم کردن به شیوه ای صحیح، اجرای عملکرد تخریب مشکل است.
 همواره اطمینان حاصل کنید که جای پای محکمی دارید.

ــل  ــان حاص ــد، اطمین ــتفاده می کنی ــالا اس ــاع ب ــزار در ارتف ــه از اب  زمانی ک
کنیــد کــه شــخص دیگــری در ســطح پاییــن حضــور نداشــته باشــد.

 دستگاه را با هر دو دست، محکم نگه دارید.
 دستانتان را دور از قطعات متحرک نگه دارید.

بــه حــال خــود رهــا  را در حالیکــه در حــال کار کــردن اســت  ابــزار   
نکنیــد. فقــط زمانــی کــه در دســتانتان اســت آن را روشــن کــرده و 

کنــید. اــستفاده 
 هرگــز ابــزار را در محــدوده ای کــه از آن اســتفاده مــی کنیــد بــه ســمت 
کسی نشــانه نرویــد، زیــرا ممکــن اســت متــه پرتــاب شــده و شــدیدا بــه 

شــخص دیگــری آســیب وارد کنــد. 
از  پــس  بلافاصلــه  آن  بــه  نــزدیک  قطعــات  و  متــه  کــردن  لمــس  از   
اســتفاده از دســتگاه، پرهیــز کنیــد، زیــرا ممکــن اســت بســیار داغ شــده 

و باعــث ســوختگی شــوند.
 در شرایط غیر ضروری از ابزار در حالت بدون بار استفاده نکنید.

ســمی  اســت  ممکــن  کــه  هســتند  مــوادی  حــاوی  اجســام  برخــی   
باشــند، بــرای پرهیــز از استنشــاق گــرد و خــاک و تمــاس آنهــا بــا پوســت 
آن  کننــده  عرضــه  ایــمنی  اطلاعــات  از  مــورد  ایــن  در  باشــید.  محتــاط 

اجســام اســتفاده کنیــد.
 این دستورالعمل ها را نزد خود حفظ کنید.

هشدار!
 اجــازه ندهیــد راحتی و یــا آشــنایی بــا ابــزار ) کــه در اثــر اســتفاده مکــرر 
حاصــل مــی شــود( مانــع از پیــروی اکیــد ایــن قوانیــن ایــمنی در رابطــه بــا 

محصــول موردنظــر شــود.
 اســتفاده نادرســت و یــا عــدم پیــروی از اصــول ایــمنی بیــان شــده در ایــن 

دفترچــه راهنمــا، مــی توانــد منجــر بــه آســیب فــردی شــود.
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احتیاط
پیش از وارد کردن دوشاخه در پریز، اطمینان یابید که شاسی سوئیچ به 

درستی کار می کند و پس از رها کردن، به وضعیت OFF بر می گردد.
بــرای شــروع بــه کار دســتگاه، بــه آســانی دکمــه ســوئیچ را فشــار داده و 

بــرای متوقــف کــردن آن، دکمــه را رهــا کنیــد.
بــرا عملکــرد پیوســته، شــاسی ســوئیچ را فشــار داده و دکمــه قفل‌کــن 

را بــه ســمت پاییــن بکشــید.
ــار  ــوئیچ را کاملا فش ــاسی س ــل، ش ــت قف ــردن آن از وضعی ــارج ک ــرای خ ب

ــازید. ــا س ــپس ره داده و س

مونتاژ
احتیاط

پیــش از انجــام هرگونــه کار بــر روی دســتگاه، اطمینــان حاصــل کنیــد 
کــه خامــوش بــوده و دوشــاخه خــارج از پریــز اســت.

نصب
دسته جانبی ) دسته کمکی(

1. دسته جانبی
2. مهره

3. قسمت متحرک دسته جانبی
4.  شکاف روی مهره

5. مهره تنظیم
ــی  ــد ط ــم می توان ــد و ه ــه بچرخ ــد آزادان ــی توان ــم م ــی ه ــته کمک دس
اســتفاده از ابــزار بــر روی یک نقطــه محکــم شــود. بــرای چرخانــدن 

ــد. ــل کنی ــره را ش ــه مه ــت ک ــط کافیس ــته فق دس
بــرای محکــم کــردن دســته بــر روی یک نقطــه، ابتــدا مهــره را شــل 
کــرده و دســته را بــه ســمت موقعیــت دلخــواه بــرای اســتفاده بچرخانیــد 
و ســپس مهــره را محکــم کنیــد. اگــر همــراه بــا مهــره پیــچ تنظیــم نیــز 
ــر روی  ــانبی ب ــته ج ــرک دس ــمت متح ــه قس ــد ک ــت کنی ــد، دق می چرخ

ــرد. ــرار بگی ــم ق ــچ تنظی ــر پی شکاف روی س
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نصب و جداسازی مته
1. قلم

2. نگهدارنده ابزار
3. قسمت شکاف دار

4. نگهدارنده ابزار
زمانی کــه قســمت شکاف دار میلــه متــه بــه ســمت نگهدارنــده ابــزار 
ــده  ــه را وارد نگهدارن ــت  مت ــن اس ــه ممک ــی ک ــا جای ــرد، ت ــرار می گی ق
ــه  ــا مت ــد ت ــه بچرخانی ــده را 180 درج ــید و نگهدارن ــرون بکش ــرده و بی ک
ــه در  ــدن مت ــم ش ــان از محک ــرای اطمین ــب، ب ــس از نص ــود. پ ــم ش محک

ــید. ــرون بکش ــمت بی ــه س ــود، آن را ب ــای خ ج

عملکرد
تخریب

دســتگاه را بــا هــر دو دســت، محکــم نگــه داریــد. آن را روشــن کــرده و 
انــدک فشــاری را بــه آن وارد کنیــد تــا از پریــدن دســتگاه بــه اطــراف بــه 
صــورت غیــر قابــل کنتــرل جلوگیــری کنیــد. وارد آوردن فشــار بســیار بــر 

روی دســتگاه، کارایــی را افزایــش نخواهــد داد.

نگهداری
احتیاط

پیــش از هرگونــه اقــدام بــرای بــازرسی و نگهــداری، اطمینــان یابیــد کــه 
دســتگاه خامــوش بــوده و دوشــاخه داخــل پریــز نمی باشــد.

هرگز از گازوئیل، بنزین، تینر، الکل و یا امثال آن استفاده نکنید. تغییر 
رنگ، تغییر شکل و یا ترک خوردن می تواند از پیامدهای این کار باشد.

تعویض زغال ها
1. کالکتور

2. نوک عایق
3. زغال

کالکتور  با  تماس  معرض  در  زغال ها  داخل  رزین  عایق  سر  زمانی که 
قرار می گیرد، موتور به صورت اتوماتیک خاموش می شود. زمانی که 
زغال‌ها  شوند.  تعویض  باید  زغال  قطعه  دو  هر  افتد،  می  اتفاق  این 
صورت  به  باید  زغال  دو  هر  کنند.  حرکت  آزادانه  جا زغالی  داخل  باید 
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همزمان تعویض شده و فقط از زغال های یکسان استفاده شود.
با استفاده از یک پیچ گوشتی، درپوش جازغالی را بردارید.

1. صفحه درپوش جازغالی
2. پیچ گوشتی

برداریــد،  را  جازغالــی  درپــوش  گــوشتی،  پیــچ  یک  از  اســتفاده   بــا 
و  کنیــد  وارد  را  جدیــد  زغال هــای  و  برداشــته  را  فرســوده  زغال هــای 

درپــوش را محکــم کنیــد.
1. درپوش جازغالی

2. پیچ گوشتی
صفحه قرار گرفته بر روی درپوش جازغالی را دوباره محکم کنید.

روغن کاری
1. آچار شش گوش

2. درپوش میل لنگ
ــن  ــا روغ ــن کاری ب ــتم روغ ــه سیس ــز ب ــتگاه مجه ــن دس ــه ای از آنجایی ک
ــن  ــد روغ ــتگاه، بای ــتفاده از دس ــروع اس ــس از ش ــار پ ــاه یکب ــر م ــت. ه اس
ــه  ــت ک ــاز اس ــن کاری نی ــرویس روغ ــام س ــرای انج ــود. ب ــام ش کاری انج

ــد.  ــال کنی ــرگ ارس ــات زیمب ــاز خدم ــز مج ــه مراک ــل را ب ــتگاه کام دس

لوازم جانبی
احتیاط

ــما در  ــزار ش ــا اب ــراه ب ــتفاده هم ــرای اس ــات ب ــانبی و متعلق ــوازم ج ــن ل ای
ایــن دفترچــه توصیــه شــده انــد. اســتفاده از هرگونــه لــوازم و متعلقــات 
دیگــر ممکــن اســت موجــب بــروز خطــر جراحــت فــردی شــود. از لــوازم 

فقــط بــه منظــوری کــه بــرای آن طراحــی شــده انــد اســتفاده کنیــد.
ــا  ــه ب ــتر در رابط ــات بیش ــا اطلاع ــمک و ی ــه ک ــه هرگون ــاز ب ــورت نی در ص

ــد. ــمک بگیری ــرگ ک ــات زیمب ــز خدم ــی، از مرک ــوازم یدک ــن ل ای
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گریس کاری دستگاه
دستگاه شما باید به طرز کامل گریس کاری شده و آماده به کار باشد.

زمــان گریــس کاری: پــس از 2 ســاعت اســتفاده مفیــد از دســتگاه و 
یــا زمانــی کــه قــدرت ضربــه زنــی دســتگاه بــه میــزان کافــی نبــود، 
دســتگاه بایــد گریــس کاری شــود.برای انجــام ایــن کار ابتــدا درپــوش 
ــده  ــتفاده ش ــس اس ــوده و گیری ــاز نم ــن ب ــار آل ــیله آچ ــه وس ــس را ب گری
را خــارج کنیــد و بــا دســتمال تمیــز کنیــد و حداکثــر 30 گــرم گریــس 

ــد. ــاره ببندی ــوش را دوب ــد و درپ ــه بریزی ــل محفظ داخ
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مشخصات فنی دستگاه

PZD-9304 مدل

قدرت 1۵00 وات

220 ولت ولتاژ

50 هرتز فرکانس

۴۴ ژول قدرت تخریب

سرعت تخریب 1450-0 ضربه در دقیقه

وزن  خالص 15 کیلوگرم
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نقشه انفجاری دستگاه
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جدول لیست قطعات دستگاه

نام قطعهشماره

قلم گیر1

پین قفل کن2

پیچ3

فنر4

بوشن5

رینگ6

اورینگ7

قفل کن بوشینگ8

رینگ چاکدار9

روکش لاستیکی10

ضربه زن11

واشر12

غلاف قفل کن ضربه زن13

رینگ14

رینگ15

شاتون16

اورینگ17

پیستون18

پین پیستون19

اورینگ20

واشر21

مهره22

سیلندر23

اورینگ24

ضربه زن معلق25

گیربکس جلویی)گلدانی(26

واشر فنری27

پیچ28

دسته کمکی29

مهره30

پیچ31

تکیه گاه  تسمه32

تسمه 33

سر پیچ34

 واشر35

پیچ36

پیچ37

بوشن38

بلبرینگ 396205

نگهدارنده بلبرینگ40

پیچ41

خار میل لنگ42

میل لنگ43

4416*NK16  رولبرینگ

واشر45

پیچ46

اورینگ47

لیبل48

اورینگ49
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درب گیربکس76

بلبرینگ 776202

دنده بزرگ78

واشر 79

فلنچ80

بست کابل81

واشر لاستیکی82

پیچ83

دسته کلید چپ84

کلید85

کاور کلید86

پین 87

کاسه نمد88

بلبرینگ896001

دنده مقابل90

بلبرینگ916201

دسته کلید رست92

نویز گیر93

واشر94

قفل کن کلید95

اهرم کلید96

پلیت قفلکن97

فنر98

پیچ99

درب روغن50

پیچ51

درپوش جا زغالی52

واشر لاستیکی53

درب جا زغالی و جا زغالی54 و 58

زغال55

رینگ56

واشر لاستیکی57

ته کابل59

ته پوسته60

پیچ61

کابل62

پوسته بالشتک63

گیربکس64

لیبل65

بالشتک66

پیچ67

واشر68

بلبرینگ696200

گردگیر بلبرینگ70

آرمیچر71 و 72

بلبرینگ736202

گردگیر بالشتک74

پیچ75

جدول لیست قطعات دستگاه



pressing plate52

rubber washer53

 bursh holder54/58

)carbon brush(pc55

ring56

rubber washer57

protecting sleeve59

rear cover60

bolt61

power supply cable62

housing63

crankcase64

label65

stator66

screw67

washer68

bearing 620069

insulation ring70

armature71/72

bearing 620273

wind-proof board74

bolt75

gear box cover76

Bearing 630277

teeth gear 5778

seal ring79

middle cover80

wire holder81

seal ring82

screw83

handle cover84

switch85

switch sleeve86

pin87

seal ring88

bearing 600189

teeth gear 3490

bearing 620191

handle92

capacitor93

washer94

lock button95

switch knob96

locking plate97

spring98

screw99

Part List

14



Part List

DescriptionNo.

cap - metal1

fastener2

BOLT3

spring4

Bushing5

spacing ring6

O ring7

holding bushing8

Bushing9

rubber sleeve10

striker11

washer12

seal ring holder13

seal ring14

ring15

connecting rob16

O ring17

piston18

pin19

O ring20

washer ring21

nut22

cylinder23

O ring24

driver pin25

gear box26

flat washer27

bolt28

auxiliary handle29

nut30

bolt31

fastenning element32

handle seat33

fastenning element34

flat washer35

bolt36

screw37

spacing bush38

bearing 620539

bearing holder40

bolt41

flat pin42

crankshaft43

needle bearing NK16*1644

washer45

bolt46

O ring47

label48

O ring49

seal cap50

screw51

13



Explosion Map
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Specifications

Model PZD-9304

Power 1500 W

Voltage 220 V

Frequency 50 Hz

Impact Energy 44 J

Impact rating 0-1450 bpm

Weight  15 KG
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Lubrication
This tool requires no hourly or daily lubrication because it has a 
grease-packed lubrication system. should be relubricated after every 
6 months of operation. Send the complete tool to Makita Authorized 
or Factory Service Center for this lubrication service. However, it  
circum- stances require t quire that you should lubricate by yourself,
proceed as follows.
Run the tool for several minutes to warm it up. Switch off and unplug 
the tool
Remove the crank cap using a hex wrench, then replenish with fresh 
grease (60 g). Use only Makita genuine hammer grease (optional  
accessory). Filing with more than the specified amount of grease  
(approx 60 g) can cause faulty hammering action or tool failure. Fill 
only with the specified amount of grease
Reinstall the crank cap securely with the hex wrench. To maintain 
product SAFETY and RELIABILITY, repairs, any other maintenance 
or adjustment should be per formed by Makita Authorized Service 
Centers, always using Makita replacement parts.

ACCESSORIES
CAUTION:
These accessories or attachments are recommended for use with 
your Makita tool specified in this manual. The use of any other  
accessories or attachments might present a risk of injury to persons. 
The accessories or attachments should be used only in the proper and 
intended manner
• Bull point 
• Cold chisel
• Scaling chisel
• Clay spade Rammer  
• Hammer grease
• Steel carrying case
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nut, see that the pro- jecting portion of the side handle fits into the 
notch on the head of the set bolt.

Switch action
CAUTION:
Before plugging in the tool, always check to see that the switch 
trigger actuates properly and returns to the «OFF» position when 
released.
• Switch can be locked in «ON» position for ease of operator comfort 
during extended use. Apply caution when locking tool in «ON» position 
and maintain firm grasp on tool.
To start the tool, simply pull the switch trigger. Release the switch 
trigger to stop. For continuous operation, pull the switch trigger and 
then slide down the lock button. To stop the tool from the locked  
position, pull the switch trig- ger fully, then release it.
Chipping/Scaling/Demolition
Hold the tool firmly with both hands. Turn the tool on and apply 
slight pressure on the tool so that the tool will not bounce around, 
uncontrolled. Pressing very hard on the tool will not increase the 
efficiency.

MAINTENANCE
CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and unplugged before 
attempting to perform inspection or maintenance.
Replacing carbon brushes
When the resin insulating tip inside the carbon brush is exposed to 
contact the commutator, it will automatically shut off the motor. 
When this occurs, both carbon brushes should be replaced. Keep the 
carbon brushes clean and free to slip in the holders. Both carbon 
brushes should be replaced at the same time. Use only identical  
carbon brushes.
Use a screwdriver to remove the holder cap plates.
•Use a screwdriver to remove the brush holder caps. Take out the 
worn carbon brushes, insert the new ones and secure the brush 
holder caps.
Reinstall the holder cap plates firmly.
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operation is difficult.
8. Always be sure you have a firm footing. Be sure no one is below 
when using the tool in high locations.
9. Hold the tool firmly with both hands.
10. Keep hands away from moving parts.
11. Do not leave the tool running. Operate the tool only when hand-held.
12. Do not point the tool at any one in the area when operating. The bit 
could fly out and injure some- one seriously.
13. Do not touch the bit or parts close to the bit immediately after  
operation; they may be extremely hot and could burn your skin.
14. Do not operate the tool at no-load unnecessarily. 15. Some  
material contains chemicals which may be toxic. Take caution to  
prevent dust inhalation and skin contact. Follow material supplier 
safety data.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

WARNING
MISUSE or failure to follow the safety rules stated in this instruction 
manual may cause serious personal injury.

OPERATING INSTRUCTIONS
Installing or removing the bit
CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and unplugged before 
installing or removing the bit.
With the notched portion on the shank of the bit facing toward the 
tool retainer, insert the bit into the tool holder as far as it will go. Then 
pull out and turn the tool retainer 180° to secure the bit. After 
installing, always make sure that the bit is securely held in place 
by trying to pull it out.
Side handle (auxiliary handle)
The side handle can be either freely swiveled or secured at one  
position for use during tool operation. Just loosen the nut to swivel 
the handle freely.
To secure the handle at a fixed position, first loosen the nut and 
swing the handle to the desired position for use. Then tighten the nut 
firmly. If the set bolt turns together with the nut when you secure the 
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21. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting 
tools with sharp cutting edges are less likely to bind and are easier to 
control. 
22. Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance 
with these instructions and in the manner intended for the particu-
lar type of power tool, taking into account the working con- ditions 
and the work to be performed. Use of the power tool for operations 
different from those intended could result in a hazardous situation.
Service
23. Have your power tool serviced by a qualified repair person using 
only identical replacement parts. This will ensure that the safety of 
the power tool is maintained.
24. Follow instruction for lubricating and changing accessories.
25. Keep handles dry, clean and free from oil and grease.

SPECIFIC SAFETY RULES
DO NOT let comfort or familiarity with product (gained from repeat-
ed use) replace strict adherence to hammer safety rules. If you use 
this tool unsafely or incorrectly, you can suffer serious personal in-
jury.
 1. Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hearing loss.
2. Use auxiliary handles supplied with the tool. Loss of control can 
cause personal injury.
3. Hold tools by insulated gripping surfaces when performing an  
operation where the cutting tool may contact hidden wiring or its 
own cord. Con- tact with a «live» wire will make exposed metal parts 
of the tool «live» and shock the operator. 
4. Wear a hard hat (safety helmet), safety glasses and/or face 
shield. Ordinary eye or sun glasses are NOT safety glasses. It is also 
highly recom- mended that you wear a dust mask and thickly padded 
gloves.
5. Be sure the bit is secured in place before opera- tion.
6. Under normal operation, the tool is designed to produce vibration. 
The screws can come loose easily, causing a breakdown or accident. 
Check tightness of screws carefully before operation.
7. In cold weather or when the tool has not been used for a long time, 
let the tool warm up for a while by operating it under no load. This 
will loosen up the lubrication. Without proper warm- up, hammering  
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10. Use safety equipment. Always wear eye protec- tion. Safety 
equipment such as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, 
or hearing protection used for appropriate conditions will reduce  
personal injuries.
11. Avoid accidental starting. Ensure the switch is in the off- 
position before plugging in. Carrying power tools with your finger on 
the switch or plugging in power tools that have the switch on invites 
accidents. 12. Remove any adjusting key or wrench before turning 
the power tool on. A wrench or a key left attached to a rotating part 
of the power tool may result in personal injury.
13. Do not overreach. Keep proper footing and bal- ance at all 
times. This enables better control of the power tool in unexpected  
situations.
14. Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your 
hair, clothing, and gloves away from moving parts. Loose clothes, 
jewellery or long hair can be caught in moving parts.
15. If devices are provided for the connection of dust extraction and 
collection facilities, ensure these are connected and properly used. 
Use of these devices can reduce dust-related hazards.
Power tool use and care
16. Do not force the power tool. Use the correct power tool for your 
application. The correct power tool will do the job better and safer at 
the rate for which it was designed.
17. Do not use the power tool if the switch does not turn it on and 
off. Any power tool that cannot be controlled with the switch is  
dangerous and must be repaired.
18. Disconnect the plug from the power source and/ or the battery 
pack from the power tool before making any adjustments, changing  
accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures 
reduce the risk of starting the power tool accidentally.
19. Store idle power tools out of the reach of chil- dren and do not 
 allow persons unfamiliar with the power tool or these instructions to 
operate the power tool. Power tools are dangerous in the hands of 
untrained users.
20. Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving 
parts, breakage of parts and any other condition that may affect the 
power tools operation. If damaged, have the power tool repaired before 
use. Many accidents are caused by poorly maintained power tools.
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GENERAL SAFETY RULES
WARNING! Read all instructions. Failure to follow all instructions 
listed below may result in electric shock, fire and/or serious inju-
ry. The term «power tool» in all of the warnings listed below refers 
to your mains-operated (corded) power tool or battery-operated 
(cordless) power tool.
SAVE THESE INSTRUCTIONS.
Work area safety
1. Keep work area clean and well lit. Cluttered and dark areas invite 
accidents.
2. Do not operate power tools in explosive atmo- spheres, such as in 
the presence of flammable liquids, gases or dust. Power tools create 
sparks which may ignite the dust or fumes.
3. Keep children and bystanders away while oper- ating a power tool. 
Distractions can cause you to lose control.
Electrical safety
4. Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug 
in any way. Do not use any adapter plugs with earthed (grounded) 
power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk 
of electric shock.
5. Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as 
pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an increased risk 
of electric shock if your body is earthed or grounded.
6. Do not expose power tools to rain or wet condi- tions. Water  
entering a power tool will increase the risk of electric shock.
7. Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or 
unplugging the power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp 
edges or moving parts. Damaged or entangled cords. increase the 
risk of electric shock.
8. When operating a power tool outdoors, use an extension cord 
suitable for outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use 
 reduces the risk of electric shock.
Personal safety
9. Stay alert, watch what you are doing and use common sense when 
operating a power tool. Do not use a power tool while you are tired 
or under the influence of drugs, alcohol or medication. A moment of  
inattention while operating power tools may result in serious 
 personal injury.
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Isfahan

South Khorasan

Zanjan

Ghazvin

Kermanshah

Lorestan

Yazd

East Azerbaijan

Alborz

Razavi Khorasan

Semnan

Ghom

Kohgiluyeh &
 Boyer-Ahmad

Mazandaran

West Azerbaijan

Tehran

North Khorasan

Sistan & Baluchestan

Kordestan

Golestan

Markazi

Ardabil

Charmahal & Bakhtiari

Khuzestan

Fars

Kerman

Gilan

Hamedan

For more information about the contact details and address of the company’s 
Authorized Service Centers, please visit our website ZIMBERG.COM or call 
free telephone No.90008009

Zimberg After Sales Service



zimbergco.com
zimberg.co
info@zimbergco.com
90008009
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